
POCKET LAMP
TOR10/TOR11
Design: Ding3000

HandtaschenLampe
POCKET LAMP. Mini-LED-Lampe im Design einer 
Hängeleuchte. Für Handtasche, Aktenkoffer, Ruck-
sack. Design: ding3000

Die Handtasche einer Frau ist ein eigenes Univer-
sum. Der Aktenkoffer vieler Männer übrigens auch. 
In den dunklen Untiefen der vielen Fächer hält sich 
meistens das am Besten versteckt, was man gera-
de sucht. Nach dem Motto: Wo Licht ist, findet sich 
schnell alles wieder, präsentiert TROIKA die PO-
CKET LAMP. Dieses formschöne TaschenLicht sieht 
aus wie eine moderne Hängeleuchte. Es wirft hel-
les LED-Licht in jeden Winkel Ihrer Tasche. Ziehen 
Sie am Lampenschirm der POCKET LAMP, schon 
geht sie an. Auch praktisch für das Handschuhfach, 
unbeleuchtete Schlüssellöcher und als Design-
Highlight in Töchterchens Puppenstube...

Handbag lamp
POCKET LAMP. Mini LED torch designed in the form 
of a ceiling pendant light. For handbags, briefcases, 
rucksacks. Design: ding3000

A woman‘s handbag is a universe all of its own. So, 
incidentally, is a man‘s briefcase. The dark depths 
of a bag‘s many compartments usually conceal the 
very object you are looking for. In order to shed 
some light on this matter, TROIKA is proud to pre-
sent the POCKET LAMP: an attractively designed 
pocket torch in the shape of a modern pendant 
light which shines a bright LED beam into every 
corner of your bag. All you need to do to turn the 
POCKET LAMP on is to pull on its shade. Also a 
practical solution for the glove compartment and 
unlit keyholes and as a design highlight for your 
daughter‘s doll‘s house...

Battery change:
Batteriewechsel:
(2 x CR1616)
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Lampe de poche
POCKET LAMP. Mini-lampe DEL en forme de 
plafonnier. Pour sac à mains, attaché-case, 
sac à dos. Design: ding3000

Le sac à mains d‘une femme est un véritable petit 
univers en soi. Tout comme l‘attaché-case de nom-
breux hommes d‘affaires. Dans les hauts-fonds de 
nombreux compartiments se cache précisément 
ce que l‘on recherche. Selon l‘adage: là où est la lu-
mière, tout se trouve, TROIKA présente la POCKET 
LAMP. Cette lampe de poche au joli design ressem-
ble à un plafonnier de style moderne. Il éclaire de 
sa lumière à DEL claire tous les coins et recoins de 
votre sac. Tirez sur l‘abat-jour de la POCKET LAMP 
et elle s‘allume. Pratique également pour les boîte 
à gants, les trous de serrure mal éclairés ou comme 
vedette design de la maison de poupées des 
petites demoiselles...

Linterna de bolsillo
POCKET LAMP. Minilinterna de LED con el diseño 
de un llavero. Para el bolso, el maletín o la mochila.
Diseño: ding3000

El bolso de mano de toda mujer es como un
universo con vida propia. Por lo demás, también lo 
es el maletín de muchos hombres. En las oscuras 
profundidades de los numerosos compartimentos 
a menudo se encuentra uno escondido en lo más 
recóndito justo lo que se está buscando. Siguiendo 
el lema „donde hay luz se encuentra todo rápido“, 
TROIKA presenta su POCKET LAMP. Esta lámpara 
de bolsillo de cuidado diseño parece un farol mo-
derno. Llenará con la luz de su LED todos los ángu-
los de su bolso. Solo tiene que tirar de la pantalla 
de la linterna y su POCKET LAMP se enciende al 
instante. También es muy práctica para el compar-
timento de los guantes, cerraduras sin iluminar y 
como hito de diseño en la colección de peluches 
de su hijita...

ハンドバッグランプ
ポケットランプ　　　
シーリング用ペンダントライト型のミニLEDライト
ハンドバッグ、ブリーフケース、リュックサックなどにご使用い
ただけます。 デザイン： ding3000

バッグのポケットは、暗く深い為、取り出したいものを探しに
くいことがあります。 このポケットランプは、その不便さを解
消してくれます。 明るいLEDの光でバッグの隅々まで照らす、
おしゃれなペンダントライトの形をした目を引くデザインのポ
ケットライトです。 ポケットランプを点灯するには、シェードを
引っ張ってください。 暗くて探しにくい小物入れやライトのな
いキーリングに、また、お子様のドールハウスの飾りとしても
ご使用いただけます。

輸入元：トロイカ株式会社 
〒104-0042　東京都中央区入船3-10-8　寿ビル6F
TEL:03-5117-2077　FAX：03-5117-2079　

info@troika.jp | www.troika.jp

Changement de la pile:
Cambio de pila eléctrica:
(2 x CR1616)
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TROIKA Germany GmbH, Nisterfeld 11
57629 Mueschenbach, GERMANY

Made in CHINA


